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“(A) a capital loss or an amount 
that would, but for paragraph 
40(2)(e) or subsection 85(4) of the 
amended Act, be a capital loss from 
the disposition to a corporation 5 
after 1971 of the property by a 
person who owned the property 
before it so became vested in the 
subsequent owner, or”

«(A) une perte en capital ou une 
somme qui, en l’absence de l’alinéa 
40(2)e) ou du paragraphe 85(4) de 
la loi modifiée, serait une perte en 
capital résultant de la disposition 5 
en faveur d’une corporation du 
bien, après 1971, par une personne 
qui en était le propriétaire avant 
que le bien ne soit ainsi acquis par 
le propriétaire suivant, ou»

(3) L’alinéa 26(9.4)6) desdites règles est 
is repealed and the following substituted abrogé et remplacé par ce qui suit : 
therefor:

10
(3) Paragraph 26(9.4)(6) of the said Rules 10

“(6) clause 53(2)(c)(i)(B) of the 
amended Act shall be read as follows:

“(B)
18(l)(m) and 20(l)(v.l) and (gg), 
section 31, subsection 40(2), sec­
tion 55, subsections 69(6) and (7) 
and paragraph 69(7.1 )(6) and the 
provisions of the Income Tax 20 
Application Rules, 1971 relating to 
section 14”.”

(4) Section 26 of the said Rules is further (4) L’article 26 desdites règles est en outre
amended by adding thereto, immediately modifié par insertion, après le paragraphe
after subsection (17) thereof, the following 25 ( 17), de ce qui suit : 
subsection:

(17.1) Where a taxpayer is deemed to «(17.1) Lorsqu’un contribuable est Application
have acquired a property by virtue of sub- réputé avoir acquis un bien en vertu du 
section 138(11.3) of the amended Act, this paragraphe 138(11.3) de la loi modifiée, le 
section shall not apply in respect of any 30 présent article ne s’applique pas à l’égard 
subsequent disposition or deemed disposi- T 
tion of the property.”

(5) Subsections (1) and (2) are applicable 
with respect to dispositions occurring after 
November 12, 1981.

(6) Subsection (3) is applicable in deter- (6) Le paragraphe (3) s’applique aux fins 35
mining the adjusted cost base of a partner- de déterminer le prix de base rajusté d’une
ship interest after October 28, 1980 and, participation dans une société après le 28
where a person has elected before 1982 octobre 1980 et, lorsque la personne a fait un
under subsection 22(13) of chapter 48 of the 40choix avant 1982 en vertu du paragraphe 
Statutes of Canada, 1980-81-82, subsection 22(13) du chapitre 48 des Statuts du 40
(3) is applicable in determining the adjusted Canada, 1980-81-82, le paragraphe (3) s’ap-
cost base of a partnership interest disposed of plique à la détermination du prix de base
by him after 1976 and before October 29, rajusté d’une participation dans une société

45 dont elle a disposé après 1976 et avant le 29 
octobre 1980.

*b) la disposition 53(2)c)(i)(B) de la loi 
modifiée est libellée comme suit :

«(B) des alinéas 12(1 )o), 18(l)m) et 15 
20( 1 )v. 1 ) et gg), de l’article 31, du 
paragraphe 40(2), de l’article 55, 
des paragraphes 69(6) et (7), de 
l’alinéa 69(7.1)6) et des disposi­
tions des Règles de 1971 concer- 20 
nant l’application de l'impôt sur le 
revenu relativement à l’article 14».»

paragraphs 12(1 )(o), 15
!

25

Application

de toute disposition subséquente ou d’une 30 
disposition subséquente réputée du bien.»S

(5) Les paragraphes (1) et (2) s’appliquent 
aux dispositions survenant après le 12 

35 novembre 1981.
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